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Klíčové zásady tvorby výukových materiálů

1. Přehlednost
Je vhodné zvolit jednotný styl příprav (v rámci tematického celku, předmětu, školy, projektu – záleží na zvážení). Barva pozadí (tlumené odstíny) a barvy textu či obrázků by neměly odvádět pozornost od samotného obsahu a měly by mezi sebou být v souladu. V programu je velká škála pozadí, která však nejsou příliš vhodná. Tvůrce musí dbát na dodržení dobré čitelnosti textu, a to i ze zadních lavic, proto je vhodné zvolit písmo bez patek (např. Arial) a nepoužívat stín. Neméně důležitá je také velikost písma a to minimálně 26 bodů. 

2. Názornost

Názornost je nedílnou součástí procesu osvojování vědomostí a dovedností. Povzbuzuje zájem o učivo, podněcuje pozornost a usnadňuje zapamatování vědomostí a dovedností. V tomto případě je interaktivní tabule velkým pomocníkem. Do výukových materiálů můžeme zařadit grafy, obrázky či videosekvence, externí odkazy, flashové animace apod. Zde je však nutné připomenout bezpodmínečnou nutnost respektování tzv. autorského zákona 121/2000 Sb. 

3. Aktivita 

Interaktivní tabule má slovo aktivita již ve svém názvu. My vyučující musíme zajistit, aby žáci v hodinách aktivní být mohli. Nesmíme využívat tabuli pouze k prezentaci učiva, ale k „zvednout žáky či studenty z lavice“. Jednotlivé prezentace či jejich soubory by tedy měly tvořit jednotný celek, obsahující výklad, interaktivní cvičení, opakování, praktické ukázky. Součástí mohou být i pracovní listy, laboratorní cvičení – dle povahy předmětu a tématu.
4. Zpětná vazba

Vyučující musí zjistit, zda si žáci předkládané učivo osvojili. V případě, že zjistí nedostatky u některých žáků, potom je tabule velkým pomocníkem. Můžeme se kdykoli k probranému učivu vrátit. K tomu je ale třeba dodržet přiměřený rozsah jednotlivých prezentací. V praxi se ukazuje jako efektivnější a přehlednější vytvářet kratší prezentace s rozsahem 5 – 10 stran, tzn. jeden tematický celek rozdělit do více prezentací. Cílem není vytvářet nepřehledné a na ovládání složité stostránkové prezentace plné odkazů na jiné stránky v rámci jednoho sešitu, kdy na začátku hodiny musím nejdříve nalézt stranu, na které jsem v předchozím dnu skončil, ale kratší útvary, případně provázané s dalšími souvisejícími prezentacemi
5. Přiměřenost

Nesnažme se všechny informace přenést na tabuli. Stále zůstává důležitá vazba učitel – žák. Berme tabuli pouze jako doplněk, jakýsi podpůrný prostředek k lepší a atraktivnější výuce. Dokonce není ani důležité a žádoucí, abychom tabuli využívali při každé či celé vyučovací hodině. Také ne každé učivo je vhodné pro využití tabule. Tento fakt je třeba zohlednit už při volbě zpracovávaného tématu.
Shrnutí

· jednotná grafická podoba (pozadí, typ písma, funkční tlačítka)

· rozsah – 5 – 10 stran

· jednotný titulní list (název a číslo projektu, žadatel, loga, název OP, jméno autora a škola…) 

· obecné metodické pokyny (obsah a témata výuky, hodinová dotace, forma, cíle hodiny, cílová skupina žáků/studentů, použité nástroje, další použité pomůcky, externí odkazy)

· metodické poznámky v rámci jednotlivých stran prezentace

· velikost písma – doporučená velikost písma (26 – 36 bodů)
· přehlednost – často méně znamená více

· dodržení tzv. autorského zákona

· prameny a literatura

Forma prezentace – grafická podoba

Prezentace by měla působit klidným, přehledným, nijak nevtíravým dojmem, výběr barev by měl ladit, pozadí by nemělo překážet čitelnosti textu, nemělo by unavovat zrak atd. Dále by měla být jednoduchá na ovládání – funkční tlačítka, a to jak pro pedagogy, tak i pro studenty/žáky. 

Pravidla:

· Vyvarovat se křiklavým barvám pozadí a písma. Barva pozadí (tlumené odstíny) a barvy textu či obrázků by neměly odvádět pozornost od samotného obsahu a měly by mezi sebou být v souladu. Barva písma ani pozadí není příjemná na čtení (viz níže). 
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Osová souměrnost, 2008 (Příspěvek do ActivSoutěže, volné dílo)
· Stínování písma je sice hezký efekt, ne vždy ale působí elegantně – tradičně používáme stínování jen tehdy, napomáhá-li stín k lepší čitelnosti kvůli pozadí. 
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· Podle psychologů je nejefektivnější (příjemná a udržující koncentraci diváků) taková prezentace, kde je pozadí tmavé a písmo světlé (tedy přesně naopak, jak si většina lidí myslí). U prezentací na interaktivní tabuli je však tento fakt sporný – tmavé pozadí nepůsobí příliš pozitivně ani efektně. Opatrně postupujeme v případě pozadí, která jsou obsažena ve zdrojových knihovnách. V programu je velká škála pozadí, která však nejsou příliš vhodná.
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Funkce komínu, 2008 (Příspěvek do ActivSoutěže, volné dílo)
· Tvoří-li pozadí prezentace nějaká fotografie, vyvarujeme se textu! Jestliže je nutné text umístit - pak pouze na jednolité plochy (nebe, voda), písmo však musí být v dobrém kontrastu s pozadím.







· Používejte větší font písma. Tvůrce by měl dbát na dodržení dobré čitelnosti textu, a to i ze zadních lavic, proto je vhodné zvolit písmo bez patek (např. Arial) a nepoužívat stín. Neméně důležitá je také velikost písma. Doporučuji podle důležitosti používat velikost od 26 bodů výše. Obecně platí, čím větší, tím lepší.  Nikdy však nesmí být text větší než nadpisy. 






· Sjednocená grafická podoba. Jednotnou grafickou podobu by měly mít zaprvé jednotlivé snímky (slidy) – nehodí se, aby každý slide měl například jiné pozadí nebo barvu písma. Úvodní a konečný slide může vybočovat z řady, ovšem základní grafické schéma je vhodné zachovat. Zadruhé vhodné zvolit jednotný styl příprav i v rámci tematického celku, předmětu, školy, projektu – jednotlivé předměty se budou odlišovat barevným odstínem pozadí apod. (záleží na zvážení).
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Užití barev v prezentaci 

Složení barev v prezentaci je jedním z prvních hledisek, které ovlivní přijetí prezentace studentem nebo žákem. Toto hledisko je jistě subjektivní, ale v žádném případě ne zanedbatelné. Vhodná volba barev a barevných odstínů navíc podvědomě ovlivňuje reakce posluchačů. Z tohoto důvodu je třeba respektovat pravidla, která určují vhodnost a správnost použití kombinací barev. 
Základní vlastnosti barvy

Tón, jas (světlost) a sytost barvy mají při tvorbě grafické kompozice podstatný vliv na konečný barevný efekt. Tón je charakterizován vlnovou délku a je označován názvem barvy, například červená, jas vyjadřuje, jak moc světlá se barva jeví, a označuje se slovy jako „světle modrá“, sytost určuje, jak moc se barva odlišuje od šedé neboli, jak moc se barva relativně odlišuje od všech ostatních barev, které dohromady tvoří šedou. Obvykle se udává v procentech. (100% udává zcela čistou barvu z barevného kola, 0% odstín šedé, vlastně již barvu nerozlišitelnou)

Lidské oko si neprozkoumává celé barevné spektrum, ale vystačí si s pouhými třemi vzorky blízko barev modrá, zelená a žluto-červená. Z toho na jedné straně vyplývá, že je možné namíchat miliony různým spekter, které však oko nebude schopné rozlišit a tyto barvy tak budou od sebe nerozeznatelné a na druhé straně že všechny okem rozlišitelné barvy je možné ze tří druhů spekter smíchat. 
Modely a druhy barev

Existuje řada modelů, které umožňují barvy míchat. Nejpoužívanější je tradiční model pracující se třemi typy barev, primárními, doplňkovými a terciálními.
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Mezi primární barvy, někdy nazývané malířské, patří tři základní pigmentové barvy, červená, modrá a žlutá. S jejich pomocí se dají namíchat všechny ostatní barvy.

[image: image29.wmf]
Ke každé z primárních barev existuje doplňková barva, zelená, oranžová a fialová. Doplňková barva je taková, která původní barvě chybí do šedé či bílé. Jinak řečeno – dvě barvy jsou doplňkové, pokud jejich smícháním vznikne šedá nebo bílá. Jestliže využijeme barevné kolo, doplňkovou barvu k námi vybrané barvě najdeme tak, že se podíváme na opačnou stranu, tedy o 180°. 
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Skupina terciálních barev vznikne dalším dělením barevného kruhu. Terciálních barev je 12 a pokrývají celé barevné spektrum, které známe třeba z duhy.

Ukázky použití doplňkových barev při kombinaci barvy pozadí a textu

1. doplňkové barvy v malířských kombinacích daných historickou zkušeností malířských mistrů
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2. doplňkové barvy v moderní RGB kombinaci 
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Analogické (podobné)  barvy

[image: image33.jpg]


Tři barvy, které spolu bezprostředně sousedí na barevném kruhu se nazývají analogické  barvy. Tyto barvy nejsou vzájemně kontrastní a proto se  používají pro vyplnění nevýrazných ploch.

Při vytváření vzhledu prezentace je nutné vycházet z barevného schématu, tedy souboru barev použitých v prezentaci. Existují dva základní druhy schémat.

1. Schéma založené na doplňkových barvách
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2. Schéma založené na podobných barvách
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Při volbě správného barevného schématu musíme brát v úvahu také cílovou skupinu, pro kterou prezentaci vytváříme a to z hlediska pohlaví, věku, národnostního složení apod. Důvody jsou naprosto zřejmé. Jednotlivé barvy mají v různých kulturách různé významy. Tak například bílá barva v jedné zemi znamená radost, štěstí, v druhé naopak představuje smrt. Barevné schéma pro děti bude naprosto rozdílné od barevného schématu prezentace určené pro dospělé muže nebo ženy. I přes tyto rozdílnosti je možné stanovit jistá obecně platná pravidla, která jsou obsahem následující tabulky.

	barva
	asociace

	červená
	nebezpečí, vzrušení, dynamika
upoutá v prezentaci

	modrá
	spíše jako doplněk, podklad, 
neoriginální, neutrální

	bílá
	podklad, pozadí objektů
čistota, neutrální k ostatním barvám

	žlutá
	velmi upoutá
slunce, teplo

	černá
	originální
neutrální- spíše jako doplněk, podklad

	zelená
	příroda
spíše neupoutá, jako doplněk, pozadí

	oranžová
	teplo, zdraví
velmi upoutá, dynamické prvky 


Barvy můžeme také rozdělit na teplé a studené. Teplé barvy (žlutá, červená a oranžová), nás podněcují ke zvýšené činnosti, stoupá nám krevní tlak, zrychluje se puls, povzbuzuje se činnost vegetativního nervstva, zvyšuje se svalový tonus, máme větší chuť k jídlu, zřetelněji vnímáme hluk, a dokonce se nám zdá, jako by čas rychleji ubíhal. Text napsaný teplými barvami opticky působí jako větší. Studené barevné odstíny (zelená a modrá) uklidňují a vyvolávají útlum tělesných funkcí.

Prezentace a vady zraku

Při tvorbě prezentace musíme vzít v úvahu poměrně častý výskyt očních vad v populaci. Příkladem je barvoslepost, kterou trpí přibližně každá stá žena a každý desátý muž. To pro nás ale nutně znamená potřebu přizpůsobit se skutečnosti, že na průměrném gymnáziu s 360 žáky a poměrem pohlaví 1:2 se vyskytují nejméně 2 žákyně a 12 žáků s touto vadou zraku.  Základem našeho barevného spektra určeného pro skupinu dětí, kde se může vyskytovat barvoslepý žák je omezení použitých barev na stránce a to na 5-6, přičemž černá a bílá je již do tohoto počtu započítána. Nejvhodnější je použití tzv. monochromatického barevného schématu, jež se skládá z bílé, černé a jedné další barvy. Třetí barva nemusí být jediná, ale lze použít i stejnou barvu s jinou sytostí, čímž vznikne několik obdobných barev. Je nutné si ověřit, že zvolené odstíny jsou navzájem dostatečně kontrastní, aby byl čitelný text jednoho odstínu na pozadí druhého. Pokud bychom si chtěli být jistí, zda jsme volili správně, je možné využít nástroje na internetu, které zobrazí stránku tak, jak ji vidí barvoslepý člověk, případně nám pomůže vybrat vhodné barevné spektrum. (www.pixy.cz)
Barevný kontrast

S fyziologií lidského vidění souvisí i subjektivní pojem kontrast. Oko je nejcitlivější na zeleno-žlutou barvu a nejméně citlivé na barvu modrou až fialovou. Proto vzniká dojem rozdílného subjektivního kontrastu i při kombinaci různých barev, jejichž fyzikální kontrast je stejný.
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Užití písma v prezentaci

Písmo v prezentaci musí splňovat všechny požadavky kladené na názornost, přehlednost a srozumitelnost. Z tohoto pohledu je nutné pracovat s následujícími pojmy:

· Sada (font, druh) písma

· Řez písma

· Velikost písma
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Pod pojmem sada písma rozumíme popis křivek, ze kterých se písmo skládá. Pro jejich označení se používají slova jako Times New Roman, Arial, Courier apod. 

Sady je možné rozdělit na několik základních skupin:

· Antikva 
·  patkové

· například Times New Roman

· vhodné pro souvislé texty – patky vedou oči, a z tohoto důvodu ne zcela vhodné pro interaktivní prezentace
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Grotesk

· bezpatkové 

· například Arial

· vhodné pro samostatná slova nebo hesla, Doporučuje se jako vhodný typ pro interaktivní prezentace

· Písmo psacího stroje

· proporcionální písmo

· například Courier
· vhodnější spíše pro tabulky než pro prezentace

· Volně psaná písma
· zbytečně odvádějí pozornost, jsou hůře čitelná
· často mají problémy s českými znaky
· nejsou vhodná pro práci s prezentací
Řez písma

Pro řez písma rozlišujeme 

· tučné – bold

· šikmé – kurzíva

· podtržené

· různé kombinace
Zde v kombinaci s velikostí písma je nutné zvážit použití zejména kombinací řezů. Například nevhodně použité podtržené tučné písmo zcela strhne pozornost žáka a potlačí vše ostatní, co se v prezentaci vyskytuje. Příliš mnoho různých řezů a fontů na jedné stránce působí rušivě. Zde platí čím méně, tím lépe. 

Obsah prezentace

Zásady:

· Každá prezentace musí obsahovat

· titulní snímek projektu, na němž bude uvedeno:

· název projektu

· registrační číslo projektu

· žadatelská škola

· povinná loga (loga MŠMT, Operačního programu a EU)

· případně logo žadatelské školy

· titulní snímek prezentace, obsahující

· název výukového materiálu

· jméno autora

· partnerská škola

· ročník, pro který je příprava určena

· použité nástroje ACTIVstudia

· forma vyučovací hodiny, pomůcky…

· Název má být věcný, výstižný a co nejkratší – nechceme přeci, aby se studenti/žáci soustředili více než je nutné – to je totiž vždycky na škodu.





· Vhodným prvkem na začátku prezentace je seznámení s jejím průběhem – tj. obsahem a obecnými metodickými pokyny (obsah a témata výuky, hodinová dotace, forma, cíle hodiny, cílová skupina žáků/studentů, použité nástroje, další použité pomůcky, externí odkazy). Tento návod je vhodné umístit do poznámek na stránce k druhému titulnímu listu (titulní snímek prezentace).

· Odpovídající rozsah - v praxi se ukazuje jako efektivnější a přehlednější vytvářet kratší prezentace s rozsahem jedné vyučovací jednotky (min. 6 stran bez titulních listů), tzn. radši jeden tematický celek rozdělit do více prezentací. Vždy bychom měli usilovat o vytvoření kratších útvarů, které mohou být použity samy o sobě a nevyžadují odkazy na jiné prezentace nebo jiné interaktivní hodiny. Nebudeme tak zbytečně ztrácet čas nezbytným napojováním. Je třeba si uvědomit, že se nám ne vždy podaří navázat na předchozí látku okamžitě, ale díky nemoci nebo z organizačních důvodů dojde k určitým časovým prodlevám.
· Přiměřenost obsahu – prezentace na interaktivní tabule pouze doplňuje námi koncipovanou hodinu. Je důležitým pomocníkem, ale v žádném případě nesmí zastínit interakci mezi učitelem a žáky. Její účinnost jakožto audiovizuální pomůcky a pozitivní motivace se také stírá používáním v každé hodině. Je nutné aktivity střídat a ne spoléhat pouze na tuto techniku. Uvědomme si zároveň, že existuje řada témat a postupů, kde je použití interaktivní výuky spíše kontraproduktivní. Z toho všeho vyplývá, že je nutné přistupovat k užití interaktivní výuky uvážlivě a ne ji používat za každou cenu. Obsah a styl prezentace by měl vždy odpovídat publiku, kterému je určeno (tj. vědecké termíny se hodí pro vyšší ročníky). 











· Nezahlcujte posluchače přílišným množstvím informací. 





· Čím méně textu na slidu, tím lépe – nezapomínejte, že flipcharty jsou od toho, aby je studenti/žáci používali a ovládali, případně poslouchali a ne je četli! (Velkým a nejčastějším prohřeškem zvláště u výkladových částí prezentace se stává, že vyučující vkládají celé věty a odstavce – uvědomte si, že z pozice žáka/studenta je tento postup nejhorší – protože je nucen číst, což většinou stejně nedokončí a pak se ztratí, jelikož není schopen zároveň číst a poslouchat).










 

· V případě výkladových hodin by neměly být obsahem prezentace věty, ale body – ty vytvářejí strukturu prezentace.







· Počet řádků by měl být co nejmenší, maximum je sedm řádků, optimum pět – více řádku působí zmatečně a zavalitě – působí dojmem, že na posluchače bude kladen nárok vyslechnout si velké množství informací – to je VŽDY NA ŠKODU. Stejně tak u interaktivních cvičení, nesnažme se za každou cenu v jednom cvičení vyzkoušet celou třídu.
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Pospíšilová, H.: Vocabulary Building. Brno, 2008. (Příspěvek do ActivSoutěže, volné dílo)



· Dbejme na názornost – Interaktivní výuka nabízí široké možnosti při rozvíjení kompetencí žáka. Svou názorností usnadňuje proces osvojování vědomostí a dovedností, v podstatě „nutí“ žáky k dobrovolné pozornosti. Velmi vhodně se zde uplatňují jakékoli audiovizuální prvky, až již jde o flashové animace, obrázky, videosekvence či různé druhy grafů.



· Veškeré externí odkazy uveďte do metodické poznámky (umístění, délka, kdy jej použít, stručný popis). Soupis externích odkazů uveďte i na závěr prezentace, nejlépe odděleně podle kategorií – zvuky, videa, flash, webové odkazy…











· Účinnost a efektivita interaktivních prezentací je dána především možností aktivního zapojení žáků do vzdělávacího procesu. Při propojení názornosti s pracovními listy, laboratorními cvičeními či praktickou činností žáků může být hodina velmi pestrá, s častou změnou forem a metod, se skutečně aktivním zapojením žáků do jejich vlastního vzdělávání. Dává učiteli do ruky nástroj pro „rozpohybování“ žáků, nástroj, který umožní žákům, aby sami ovlivnili úroveň svých znalostí, dovedností a návyků.
· Na rozdíl od Powerpointu a jiných prezentací není uživatelem prezentace pouze prezentátor, ale i student/žák. Je tedy nezbytné, aby byla každá prezentace z technického hlediska maximálně přehledná, jednoduchá a její ovládání naprosto jednoznačné. Pohyblivé musí být pouze objekty, se kterými se opravdu má pohybovat, ostatní pak musí být uzamčeny a dále musí být zřejmé, jakých nástrojů se má při práci se slidem použít





















· Přehledné grafy, tabulky, obrázky a animace jsou vždy zajímavým zpestřením a dovolují upoutat posluchačovu pozornost. 







· Obsah prezentace si vždy překontrolujte, gramatické i stylistické chyby nikdy nepůsobí profesionálním dojmem. Obzvlášť nezapomeňte, že za řadovými číslovkami nebo zkratkami, se automaticky u většiny programů (včetně ACTIVstudia) opraví malé počáteční písmeno prvního slova na velké – což je chyba! 












· Důležitý je sjednocený font písma, v rámci lepší čitelnosti pokud možno bez patek. Nikdy nepoužívejte v prezentaci více než dva fonty. 





· Pozor na cizí jazykové fonty – nemusí obsahovat znaky s diakritikou. 



· Použité obrázky by měly být ostré (v dostatečném rozlišení). 




· Tabulky se hodí přehledné, nijak obsáhlé. 

Pravidla užití tabulek a grafů

· Vždy mějte na paměti čitelnost – v jednoduchosti je síla. 





· Sjednocený font písma. 

· Čím kratší čísla, tím lepší – proto například neuvádějte celá čísla (125000000000), ale raději uveďte 125 mld.  







· Je-li nutné uvádět dlouhá čísla, oddělujte trojici řádů mezerou (v případě anglických prezentací čárkou) – tj. 125 000 000 000. 






· Vyvarujte se zbytečných desetinných míst – nevyžaduje-li to téma prezentace, jedno případně dvě desetinná místa bohatě postačí. 




· Graficky oddělte hlavičku tabulky od zbytku. 







· Uvádějte jednotky! 











· Graf má minimálně dvě osy a každá by měla být řádně popsaná (nejen pro posluchače, ale i pro vás – působí nepatřičně, když prezentující luští graf během svého výstupu). 











· Rozpětí grafu by mělo odpovídat zobrazovaným datům – tj. Mám-li maximální hodnotu např. 12, hodí se nastavit maximum osy na nejbližší kulaté číslo – tedy 15. 












· Máme-li hodně kategorií (většinou na ose x) – například týdny v roce – není nutné, aby osa x obsahovala popisek ke každému týdnu, stačí každý druhý týden, nebo klidně i každý pátý. – Ve všech případech musíme myslet na čitelnost – čím jednoduší pojetí grafu nebo tabulky, tím příjemnější prezentaci máme. 

Ochrana autorských práv
Autorský zákon 121/2000 Sb., vybrané paragrafy

§ 3

Výjimky z ochrany podle práva autorského ve veřejném zájmu

Ochrana podle práva autorského se nevztahuje na

a) úřední dílo, jímž je právní předpis, rozhodnutí, opatření obecné povahy, veřejná listina, veřejně přístupný rejstřík a sbírka jeho listin, jakož i úřední návrh úředního díla a jiná přípravná úřední dokumentace, včetně úředního překladu takového díla, sněmovní a senátní publikace, pamětní knihy obecní (obecní kroniky), státní symbol a symbol jednotky územní samosprávy a jiná taková díla, u nichž je veřejný zájem na vyloučení z ochrany,

b) výtvory tradiční lidové kultury, není-li pravé jméno autora obecně známo a nejde-li o dílo anonymní nebo o dílo pseudonymní (§ 7); užít takové dílo lze jen způsobem nesnižujícím jeho hodnotu.

§ 12

Právo dílo užít

(1) Autor má právo své dílo užít v původní nebo jiným zpracované či jinak změněné podobě, samostatně nebo v souboru anebo ve spojení s jiným dílem či prvky a udělit jiné osobě smlouvou oprávnění k výkonu tohoto práva; jiná osoba může dílo užít bez udělení takového oprávnění pouze v případech stanovených tímto zákonem.

(2) Poskytnutím oprávnění podle odstavce 1 právo autorovi nezaniká; autorovi vzniká pouze povinnost strpět zásah do práva dílo užít jinou osobou v rozsahu vyplývajícím ze smlouvy.

(3) Autor má právo požadovat na vlastníku věci, jejímž prostřednictvím je dílo vyjádřeno, aby mu ji zpřístupnil, pokud je toho třeba k výkonu práv autorských podle tohoto zákona. Toto právo nelze uplatnit v rozporu s oprávněnými zájmy vlastníka; vlastník není povinen autorovi takovou věc vydat, je však povinen na žádost a náklady autora zhotovit fotografii nebo jinou rozmnoženinu díla a odevzdat ji autorovi.

(4) Právem dílo užít je 

a) právo na rozmnožování díla (§ 13),

b) právo na rozšiřování originálu nebo rozmnoženiny díla (§ 14),

c) právo na pronájem originálu nebo rozmnoženiny díla (§ 15),

d) právo na půjčování originálu nebo rozmnoženiny díla (§ 16),

e) právo na vystavování originálu nebo rozmnoženiny díla (§ 17),

f) právo na sdělování díla veřejnosti (§ 18), zejména 

1. právo na provozování díla živě nebo ze záznamu a právo na přenos provozování díla (§ 19 a 20),

2. právo na vysílání díla rozhlasem či televizí (§ 21),

3. právo na přenos rozhlasového či televizního vysílání díla (§ 22),

4. právo na provozování rozhlasového či televizního vysílání díla (§ 23).

(5) Způsoby užití díla vyplývající z odstavce 4 se pro účely tohoto zákona vymezují v ustanoveních § 13 až 23. Dílo lze užít i jiným způsobem než způsoby uvedenými v odstavci 4.

§ 29

(1) Výjimky a omezení práva autorského lze uplatnit pouze ve zvláštních případech stanovených v tomto zákoně a pouze tehdy, pokud takové užití díla není v rozporu s běžným způsobem užití díla a ani jím nejsou nepřiměřeně dotčeny oprávněné zájmy autora.

(2) Volná užití a zákonné licence, s výjimkou licence úřední a zpravodajské (§ 34), licence pro školní dílo (§ 35 odst. 3), licence pro dočasné rozmnoženiny (§ 38a), licence pro fotografickou podobiznu (§ 38b) a licence pro nepodstatné vedlejší užití díla (§ 38c), se vztahují pouze na dílo zveřejněné.

§ 30

Volná užití

(1) Za užití díla podle tohoto zákona se nepovažuje užití pro osobní potřebu fyzické osoby, jehož účelem není dosažení přímého nebo nepřímého hospodářského nebo obchodního prospěchu, nestanoví-li tento zákon jinak.

(2) Do práva autorského tak nezasahuje ten, kdo pro svou osobní potřebu zhotoví záznam, rozmnoženinu nebo napodobeninu díla.

(3) Nestanoví-li tento zákon dále jinak, užitím podle tohoto zákona je užití počítačového programu či elektronické databáze i pro osobní potřebu fyzické osoby či vlastní vnitřní potřebu právnické osoby nebo podnikající fyzické osoby včetně zhotovení rozmnoženiny takových děl i pro takovou potřebu; stejně je užitím podle tohoto zákona zhotovení rozmnoženiny či napodobeniny díla architektonického stavbou i pro osobní potřebu fyzické osoby či vlastní vnitřní potřebu právnické osoby nebo podnikající fyzické osoby (§ 30a) a pořízení záznamu audiovizuálního díla při jeho provozování ze záznamu nebo jeho přenosu (§ 20) i pro osobní potřebu fyzické osoby.

(4) Rozmnoženina nebo napodobenina díla výtvarného zhotovená pro osobní potřebu fyzické osoby podle odstavce 1 musí být jako taková vždy zřetelně označena.

(5) Rozmnoženina nebo napodobenina díla výtvarného zhotovená pro osobní potřebu fyzické osoby podle odstavce 1 nesmí být použita k jinému než tam uvedenému účelu.

(6) Ustanovení § 25, 43 a 44 nejsou odstavcem 1 dotčena.

§ 31

Citace

(1) Do práva autorského nezasahuje ten, kdo

a) užije v odůvodněné míře výňatky ze zveřejněných děl jiných autorů ve svém díle,

b) užije výňatky z díla nebo drobná celá díla pro účely kritiky nebo recenze vztahující se k takovému dílu, vědecké či odborné tvorby a takové užití bude v souladu s poctivými zvyklostmi a v rozsahu vyžadovaném konkrétním účelem,

c) užije dílo při vyučování pro ilustrační účel nebo při vědeckém výzkumu, jejichž účelem není dosažení přímého nebo nepřímého hospodářského nebo obchodního prospěchu, a nepřesáhne rozsah odpovídající sledovanému účelu;

vždy je však nutno uvést, je-li to možné, jméno autora, nejde-li o dílo anonymní, nebo jméno osoby, pod jejímž jménem se dílo uvádí na veřejnost, a dále název díla a pramen.

(2) Do práva autorského nezasahuje ani ten, kdo výňatky z díla nebo drobná celá díla citovaná podle odstavce 1 písm. a) nebo b) dále užije; ustanovení odstavce 1 části věty za středníkem platí obdobně.

§ 59

Kolektivní dílo

(1) Kolektivním dílem je dílo, na jehož tvorbě se podílí více autorů, které je vytvářeno z podnětu a pod vedením fyzické nebo právnické osoby a uváděno na veřejnost pod jejím jménem, přičemž příspěvky zahrnuté do takového díla nejsou schopny samostatného užití.

(2) Kolektivní díla se považují za zaměstnanecká díla podle § 58 i tehdy, byla-li vytvořena na objednávku; objednatel se v takovém případě považuje za zaměstnavatele. Ustanovení § 61 se na tato díla nevztahuje.

(3) Dílo audiovizuální a díla audiovizuálně užitá nejsou dílem kolektivním.

Výtah z autorského zákona, základní pojmy.

Co je předmětem ochrany?

Autorskými díly jsou např. díla slovesná, divadelní, výtvarná, kartografická, hudební, audiovizuální, díla architektonická, díla užitého umění. Výčet druhů děl, jak jej uvádí AZ, je jen příkladný, autorským dílem může být i jakýkoli jiný druh díla, bude-li splňovat pojmové znaky autorského díla, i když ho autorský zákon výslovně neuvádí. Možnost zejména vzniku nových druhů děl lze očekávat s dalším rozvojem techniky. Autorský zákon výslovně definuje pouze ta díla, která mají zvláštní právní režim, jako jsou např. databáze či audiovizuální dílo, v ostatních případech jednotlivé druhy děl nevymezuje.
Příklad: Autorským dílem bývá např. učebnicový odborný výklad, ilustrace, hudební dílo s textem nebo bez textu, počítačový program, film, mapa, divadelní hra,dílo architektonické, obrazové logo, www (webová) stránka, fotografie.

Co není předmětem ochrany?

Jde o díla úřední [srov. § 3 písm. a)], výtvory tradiční lidové kultury za zákonem stanovených podmínek [srov. § 3 písm. b)], politický projev a řeč přednesenou při úředním jednání za zákonem stanovených podmínek [srov. § 3 písm. c)].

Příklad: Dílem úředním jsou např. právní předpisy, státní hymna, státní znak, městský znak; výtvory tradiční lidové kultury jsou tzv. díla folklorní. Politickým projevem je pak např. novoroční projev prezidenta, řečí přednesenou při úředním jednání je např. obžaloba přednesená státním zástupcem.
Co je považováno za užití díla?

Jedná se zejména o rozmnožování, rozšiřování, pronájem, půjčování, vystavování a sdělování veřejnosti.

Příklad: V případě zpřístupňování autorských děl prostřednictvím internetu jsou autorská díla chráněna stejným způsobem a ve stejném rozsahu jako v případě klasických způsobů. To, že je jakékoli autorské dílo k dispozici na internetu, v žádném případě neznamená, že je bez dalšího poskytnuto veřejnosti k volnému použití – internet ani jiná počítačová síť nemá z hlediska autorského zákona jakýkoli vliv ani na vznik, ani na rozsah či obsah autorskoprávní ochrany autorských děl, neboť jsou pouze technickým prostředkem sloužícím k využití autorských děl
Co je bezúplatná zákonná licence?

Z bezúplatných zákonných licencí je třeba podrobněji zmínit zejména citace upravené v § 31,

podle kterého do práva autorského nezasahuje ten, kdo:

a) cituje ve svém díle v odůvodněné míře výňatky ze zveřejněných děl jiných autorů,

b) zařadí do svého samostatného díla vědeckého, kritického, odborného nebo do díla určeného k vyučovacím účelům, pro objasnění jeho obsahu, drobná celá zveřejněná díla,

c) užije zveřejněné dílo v přednášce výlučně k účelům vědeckým nebo vyučovacím či k jiným vzdělávacím účelům;

vždy je však nutno uvést jméno autora, nejde-li o dílo anonymní, nebo jméno osoby, pod jejímž jménem se dílo uvádí na veřejnost, a dále název díla a pramen. (Nestačí tedy pouhé uvedení pramenu v seznamu literatury).

AZ ve svém § 29 odst. 2 stanoví, že v rozsahu odůvodněném účelem oprávněného zhotovení rozmnoženiny podle ustanovení § 31 písm. a) a b) může být takto zhotovená rozmnoženina také nevýdělečně rozšiřována bez zvláštního souhlasu autora díla, z něhož je citováno, což odpovídá úpravě tzv. Informační směrnice, která připouští možnost citací coby zákonných licencí pouze pro účely kritiky, recenzí a dále k vyučovacím a vědeckým účelům, to však pouze pro nekomerční užití. S ohledem na účel citací lze mít za to, že nekomerční či nevýdělečnou povahu je třeba vztahovat k užití citace, nikoli díla, do kterého je citováno.

Jaká je zákonem předepsaná forma pro citaci? 

Zákon žádnou specifickou formu citace nepředepisuje. Uvádí pouze, že je potřebné uvádět název díla, pramen a autora, jsou li tyto údaje k dispozici. Doporučujeme proto tyto údaje uvádět způsobem obvyklým v daném oboru, pokud neexistuje žádná zvyklost, stačí tyto údaje uvést na viditelném místě.

Majetková autorská práva trvají ve většině států světa (včetně Evropské unie a USA) obecně po dobu autorova života a 70 let po jeho smrti. Potom jde o díla volná a mohou být bez dalšího svolení a bezúplatně užita.

Holcová, I. a kol.: Ochrana autorských práv.

http://aplikace.msmt.cz/PDF/MRZVManualautorskepravozverejneno.pdf
Stručný komentář ředitele ZŠ JUDr. J. Mareše Znojmo Mgr. M. Hubatky (výtah)

„Jaký je tedy recept při tvorbě prezentací pro interaktivní tabule, které by byly legálně a volně šiřitelé pro školy? Řešení je hned několik:

 • A/ Systematicky vytvářet a sbírat vlastní zásobu materiálů - fotografií, flashí, videí atp.

• B/ Vyměňovat, získávat takovéto materiály z dalších škol a od dalších kolegů, např. škol, které vytvořily takovéto materiály v rámci projektů a grantů. (V podmínkách grantů je bezplatné šíření vzniklých materiálů)

• C/ Stáhnout obrázky a hotové prezentace a další materiály ze speciálních serverů, webů a portálů k tomuto speciálně určených, kde je jasně řečeno (napsáno), že lze tyto materiály volně stáhnout a používat. Bohužel většinou jsou v angličtině, přesto je nutno sledovat stanovené podmínky. Pozor!!! Většinou se smí volně používat, ale nikoliv vydávat za své nebo dokonce prodávat a podobně. Je tedy nutná citace. (Podrobněji v bodu 3).

• D/ Uzavřít dohodu s autorem (vlastníkem autorských práv). Zde zdůrazňuji, že takovouto dohodu je nutno mít písemně. A to i při bezplatném poskytování práv k užívání. Takže při poskytnutí práv na básně, texty písní, fotografie …je třeba s vlastníkem uzavřít dohodu na bezplatné používání. Takováto dohoda by měla obsahovat tyto údaje: Název díla, jméno autora, rozsah práv, délka trvání smlouvy, jmenovitě komu jsou práva vyhrazena a za jakým účelem. Doporučuji se poradit s právníkem. POZOR!!! U literárních děl jako jsou básně, povídky, próza i texty lze použít jen část díla bez souhlasu vlastníka, ale musí se uvést přesný název díla a jméno autora.

• E/ Za použití díla zaplatíte autorovi poplatek. Toto řešení považuji za krajní a ve školách asi nejméně používané. Nicméně i zde je písemná smlouva podmínkou a nedoporučuji používat dílo před podepsáním smlouvy.

• F/ Jako další recept je použít díla, na která se nevztahují autorská práva (lidová tvorba, neznámý autor, politické a úřední dokumenty … apod. Přesně určuje Autorský zákon). Příklad: Potřebujete v hodině ČJ vysvětlit rým. Není nutno hned hledat autora a podepisovat smlouvy. Využijte lidovou píseň nebo baladu. Pozor! Musí se jednat skutečně o lidovou tvorbu. Fakt, že se jedná o text dechovky neznamená, že to je česká lidová.

Zároveň je třeba ošetřit i vlastní autorská práva. Pro začátek bych na všech vytvářených materiálech – prezentacích a souborech dalších didaktických objektů doporučil uvádět: Autora včetně kontaktu na něj, název díla, datum vzniku + text: materiály jsou určeny pro bezplatné používání pro potřeby výuky a vzdělávání na všech typech škol a školských zařízení. Jakékoliv další využití podléhá Autorskému zákonu. Je dobré také uvést celý kontakt osoby, na kterou se mohou obrátit. Tuto formulaci lze uvést na konci prezentace nebo u souboru materiálů jako přiložený textový soubor.“

Hubatka, M.: Stručný výklad Autorského zákona z pohledu škol a školských zařízení. http://www.moderniporadce.cz/strucny-vyklad-autorskeho-zakona-z-pohledu-skol-a-skolskych-zarizeni.a6.html
Konkrétní zdroje, které mohu použít a za jakých podmínek:
Zcela volně je možné využívat:

   Knihovny ACTIVInspire - součást SW ACTIVInspire – bez nutnosti řešit autorský zákon, licence, umožňující další volné šíření, byla zakoupena společně s SW. Na instalačním mediu jsou k dispozici i další jazykové mutace knihoven.

Resources Packs – zdrojové balíčky, určené zejména k tematickému rozšíření knihoven, volně ke stažení na http://www.prometheanplanet.com/server.php?show=nav.1138
Nutná bezplatná registrace.

Pro předměty francouzský a německý jazyk předpokládáme využití následujících zdrojů: části textů z odborných příruček, monografií, sborníků, slovníků, časopisů a novin. A to jak v tištěné, tak v elektronické podobě a také z webových stránek. Dále pak využití obrázků, grafů, map a zvukových nahrávek.

1. CITACE

1.1.  Monografie:

Monografickými publikacemi nazýváme knihy, sborníky, různé brožury a další jednorázově vydávaný materiál.

a) Citace z monografií
Příklad citací pro francouzský jazyk:

„Satisfaction: avoir de la chance, être en bonne santé, aller très bien, avoir un travail intéressant. De plus être amoureux et être sur le point de se marier .“5/ (5)

· citace – poznámka pod čarou:

5 Abry, D., Chalaron, M. - L.: La grammaire des premiers temps. Presses Universitaires de Grenoble, 2000. s. 56.

· citace – číselná v soupisu citací na konci práce: (číslo je v závorce)
5 Abry, D., Chalaron, M. - L.: La grammaire des premiers temps. Presses Universitaires de Grenoble, 2000. s. 56.

· bibliografická citace ve výčtu použité literatury:

Abry, D., Chalaron, M. - L.: La grammaire des premiers temps, Volume 2, 2. vydání, Presses Universitaires de Grenoble, 2000. ISBN 2-7061-0888-6.

       Příklad citací pro německý jazyk:

Sie möchten etwas über die deutschprachigen Länder und ihre Menschen erfahren? Dann machen Sie dieses Quiz und testen Sie, wie gut Sie sind. Lernen Sie neues über Geografie und Kultur.“2/ (2)

· citace – poznámka pod čarou:

2. LEGE, P.: Wer, was, wann, wo?, Langenscheidt, München  2005, s. 3. 

· citace – číselná v soupisu citací na konci práce: (číslo je v závorce)
(2). LEGE, P.: Wer, was, wann, wo? Langenscheidt, München 2005, s. 3. 

· bibliografická citace ve výčtu použité literatury:

LEGE, P.: Wer, was, wann, wo? Langenscheidt, München, 2005. ISBN 987-3-468-49894-7.

b) Citace ze slovníků:
Příklad citací pro francouzský jazyk:

dédale  („labyrinthe, lieu où l´on s´égare à cause de la complication des détours“).15/(15)

· citace – poznámka pod čarou:

15 Mével, J. - P.: Dictionnaire Hachette, Hachette Livres 2006. Paris. s. 308.

· citace – číselná v soupisu citací na konci práce: (číslo je v závorce)
15 Mével, J. - P.: Dictionnaire Hachette, Hachette Livres 2006. Paris. s. 308.

· bibliografická citace ve výčtu použité literatury:

Mével, J. - P.: Dictionnaire Hachette, Hachette Livres 2006. Paris  ISBN 2.01.28.0582.5.

Příklad citací pro německý jazyk:

Rei|se, die; -, -n [mhd. reise = Aufbruch, (Heer)fahrt, ahd. reisa = (Heer)fahrt, zu mhd. rīsen, ...4/(4)

· citace – poznámka pod čarou:

4. Wahrig, G.: Deutsches Wörterbuch, Bertelsmann Lexion Verlag 2004. Gütersloh. s.1291.
· citace – číselná v soupisu citací na konci práce: (číslo je v závorce)
(4). Wahrig, G.: Deutsches Wörterbuch, Bertelsmann Lexion Verlag 2004. Gütersloh. s.1291.


· bibliografická citace ve výčtu použité literatury:

Wahrig, G.: Deutsches Wörterbuch, Bertelsmann Lexion Verlag 2004. Gütersloh. ISBN 3-57-10520-2.
c) Citace ze sborníku:
Příklad citace pro německý jazyk:

„In Prag war immer eine wichtige jüdische Gemeinde. Die ältesten jüdischen Geschichten aus dem alten Prag (Sippurim) wurden in der ersten Hälfte des 19. Jhs. veröffentlicht. In Prag studierte sowohl der Verfasser erster Ghetto-Geschichten Leopold Kompert als auch der berühmte Sprachkritiker Fritz Mauthner....“1(1)
1. EHLERS, K.H.: Strukturalismus in der deutschen Sprachwissenschaft. Die Rezeption der Prager Schule zwischen 1926 und 1945. In:W.Gruyter: Studia Linguistica Germanica XIV, Berlin 2005, S.594. ISBN 3-11-018264-5

(stejné znění pro citace pod čarou nebo číselné a ve výčtu použitých zdrojů)

1.2.  Seriálové publikace:

Seriálovými publikacemi rozumíme (ne)pravidelně v určitých intervalech vycházející periodika – noviny, časopisy a ročenky.

a) Citace z časopisů:
Příklad citace pro francouzský jazyk: 

„Ces montagnes ont servi pendant longtemps de refuge aux habitants dont les rivages étaient menacés par des incursions étrangères.“2/(2)

· citace – poznámka pod čarou:

2 France, L., Homet, J. - M.: La Corse – l´île de beauté, l´île aux trésors. L´Amitié. 2007, roč. XL, č. 9 – 10, s. 2.

· citace – číselná v soupisu citací na konci práce: (číslo je v závorce)
2 France, L., Homet, J. - M.: La Corse – l´île de beauté, l´île aux trésors. L´Amitié. 2007, roč. XL, č. 9 – 10, s. 2.

· bibliografická citace ve výčtu použité literatury:

France, L., Homet, J. - M.: La Corse – l´île de beauté, l´île aux trésors. L´Amitié. 2007, roč. XL, č. 9 – 10, s. 2 – 5.


Příklad citace pro německý jazyk: 

„Schon ale Kind hatte Destiny den Spitznamen Miley und im Januar änderte sie ihren Vornamen von Destiny zu Miley. Weil sie ihrem Vater….“1(1)

· citace – poznámka pod čarou:

1. Lichnerová, L. : Destiny Hope. Spitze 2008, roč. 11, č. 2, s. 3

· citace – číselná v soupisu citací na konci práce: (číslo je v závorce)
(1) Lichnerová, L. : Destiny Hope. Spitze 2008, roč. 11, č. 2, s. 3

· bibliografická citace ve výčtu použité literatury:

Lichnerová, L. : Destiny Hope. Spitze 2008, roč. 11, č. 2, s. 3

b) Citace z denního tisku
Příklad citace pro německý jazyk:

Streit um Moscheebau als Theaterstück. Neue Presse, 28. 2. 2010, XXXII.,S. 3. Dostupné z WWW <neuepresse.de>

1.3.  Elektronické dokumenty:

Jedná se o elektronické vydání tisku a webové stránky.

a) Citace z elektronického časopisu
Příklad citací pro francouzský jazyk:

„Dimanche matin, à l'aube, les chrétiens d'Ile-de-France sont invités à se rendre sur le parvis de la Défense pour célébrer ensemble ce qu'ils ont en commun: la foi en la résurrection du Christ.“5/(5)

5 Guénois, J. - M.: Dimanche, deux milliards de chrétiens fêtent Pâques. Le Figaro [online], 2. 4. 2010. [cit. 4. 4. 2010]. Dostupné na WWW: <http://www.lefigaro.fr/actualite-france/2010/04/03/01016-20100403ARTFIG00014-dimanche-deux-milliards-de-chretiens-fetent-paques-.php>
(stejné znění pro citace pod čarou nebo číselné a ve výčtu použitých zdrojů)


Příklad citací pro německý jazyk:

„Die Burka ist ein Projekt der Faschisierung. Wir müssen es von Anfang an zerschlagen.« Fadela Amaras kämpferische Sprüche kamen gut an bei ihrem Publikum im Zisterzienserkolleg….5(5)
5. GEIS, M.: Sturm "Xynthia" erreicht Deutschland. Die Zeit [online] 28.2.2010. [cit. 4. 4. 2010] Dostupné na WWW : 

<http://www.zeit.de/gesellschaft/zeitgeschehen/2010-02/strum-xynthia.>
(stejné znění pro citace pod čarou nebo číselné a ve výčtu použitých zdrojů)

b) Citace z webových stránek:
Příklad citací pro francouzský jazyk:

 „Paris a connu sous le Second Empire ses plus grandes modifications. Avec la loi du 16 juin 1859, sont promulguées l’annexion des communes qui enserraient la Ville et la dénomination de vingt nouveaux arrondissements.“4/(4)

4 Dostupné na WWW: 

<http://www.paris.fr/portail/Culture/Portal.lut?page_id=8499&document_type_id=5&document_id=49624&portlet_id=19881>
(stejné znění pro citace pod čarou nebo číselné a ve výčtu použitých zdrojů)


Příklad citací pro německý jazyk:

„Liebe neu entfachen: Es wird Zeit, die ausgetretenen Pfade der deutsch-italienischen Berichterstattung zu verlassen. Die Initiative Va Bene?! soll wieder Schwung in unsere Beziehung zum Traumland Italien bringen. Und umgekehrt“ 2 (2)

2. Dostupné na WWW:

<http://www.goethe.de/uun/bdu/de5579961.htm>
(stejné znění pro citace pod čarou nebo číselné a ve výčtu použitých zdrojů)

PODROBNĚJŠÍ INFORMACE O TVORBĚ CITACÍ V:

· FARKAŠOVÁ, Blanka; KRČÁL, Martin. Projekt Bibliografické citace [online]. c2004 – 2010, poslední aktualizace 10. 1. 2010 [cit. 2010-02-08]. Dostupné z WWW: <http://www.citace.com/index.php>

· BOLDIŠ, Petr. Bibliografické citace dokumentů podle ČSN ISO 690 a ČSN ISO 690-2: Část 2 - Modely a příklady citací u jednotlivých typů dokumentů. Verze 3.0 (2004) [online]. c 1999-2004, poslední aktualizace 11. 11. 2004 [cit. 2004-11-10]. Dostupné z WWW:<http://www.boldis.cz/citace/citace2.ps>, <http://www.boldis.cz/citace/citace2.pdf>.

· BOLDIŠ, Petr. Bibliografické citace dokumentů podle ČSN ISO 690 a ČSN ISO 690-2: Část 1 - Citace: metodika a obecná pravidla. Verze 3.3. [online]. c1999-2004, poslední aktualizace 11. 11. 2004 [cit. 2004-11-10]. Dostupné z WWW: <http://www.boldis.cz/citace/citace1.ps>, <http://www.boldis.cz/citace/citace1.pdf>. 

· PREZENTACE

Autorská práva při tvorbě výukových materiálů pro interaktivní tabuli. Ke stažení u školních koordinátorů.

2. FORMY POUŽITÍ OBRÁZKŮ A OBJEKTŮ
2.1 Obrázky

Obrázky jsou jedním ze základních materiálů pro využití IT v cizích jazycích. Používají se:

· při seznamování s novou slovní zásobou

· jako podpora při výkladu nového mluvnického učiva

· jako podpora při nácviku a prohlubování řečových dovedností

· jako podpora při nácviku písemného vyjadřování

· k seznámení s reáliemi dané země

· k seznámení s uměleckými díly vytvořenými v dané zemi

2.2 Mapy

Mapy se využívají hlavně při výuce reálií

· je vhodné je použít při seznamování s názvy států a národností

· je možné je použít i pro některé konverzační okruhy (popis cesty, moje prázdniny, etc.)

· Kde všude tento autor pobýval? (Komenský, Hemingway)

· Doplňte správně zeměpisné názvy a umístěte je na mapu.

2.3 Grafy

· mohou sloužit jako podklad pro jazykové projevy žáků

· hodí se při nácviku číslovek na různých úrovních jazykových kompetencí

3. ZDROJE OBRÁZKŮ A TEXTŮ

Otevřené galerie jsou galerie doporučené pro vytváření digitálních učebních materiálů.

V těchto galeriích obrazového materiálu jsou nabízena díla s nejrůznějšími druhy licencí.

a) Creative Commons – jde o sadu licencí, které umožňují volné šíření, zpravidla pro

nekomerční účely.

b) Public domain – licence umožňující obecně akceptované veřejné šíření, není nijak

blíže specifikována.

c) Je třeba dbát na to, že jednotlivá díla mohou mít licenci stanovenou autorem, vždy naleznete upozornění. 

Každá galerie má svůj vlastní popis.

3.1.  Otevřené galerie obrázků

Wikimedia Commons – http://commons.wikimedia.org/wiki/
· zpravidla Public Domain, Creative Commons nebo Wikimedia Commons

· přes 2 miliony souborů všeho druhu

· typ licence uveden pod obrázkem

· není nutná registrace

Ukázky citací obrázků:
a) s licencí Public Domain

[image: image40.wmf]A


        http://www.public-domain-image.com/animals/bear/slides/bear-sniffing-the-air-in-wild.html
b) s licencí Creative Commons

[image: image41.wmf]A


Autor: Jos Bylemans
http://commons.wikimedia.org/wiki/File:Logo_kol.png

Public Domain Images   - http://www.public-domain-image.com
· všechny obrázky jsou public domain, k osobnímu i komerčnímu využití

· obsahuje přes 3 500 stránek

· obsahuje odkazy na další stránky public domain

Public domain pictures - http://www.publicdomainpictures.net/
· Royalty free fotografie

· všechny fotografie jsou zdarma pro osobní i komerční využití

Pics 4 learning  - http://www.pics4learning.com/
· je knihovna volně přístupná učitelům a studentům

· obsahuje tisíce obrázků, které darovali učitelé, studenti a amatérští fotografové

PhotoGraphicLibraries - http://www.photographiclibraries.com/index.php?c=10
· většina obrázků je volně použitelná bez licence

· u některých jsou určitá omezení

· doprovodný text je v angličtině

Buyoutfootage - http://www.buyoutfootage.com/
· k dispozici jsou obrázky, videa i filmy

· jazykem je angličtina

Visipix – http://www.visipix.com/
· nutné uvedení autora a zdroje

· 1,3 milionu fotografií a snímků uměleckých děl

· nepřehledná kategorizace

· není nutná registrace

Openphoto – http://www.openphoto.net/
· zpravidla Creative Commons

· integrovaná podpora citací a odkazů (to, co nevidíte dole na obrázku, je odkaz)

· není nutná registrace

PDphoto – http://pdphoto.org/
· zpravidla public domain

· asi 2000 tříděných fotografií, převážně USA

· informace o licenci uvedeny pod každým obrázkem

· není nutná registrace

3.2.  Otevřené galerie textů

Pro tvorbu výukového materiálů lze použít následující typy textů:

a) Zdroje vytvořené pro uživatele IT: www.prometheanworld.com/french
          www.prometheanworld.com/german

b) Zdroje z lidové tvorby:

· přísloví: 

http://pagesperso-orange.fr/proverbes/
· říkanky pro děti: 
http://www.comptine-enfants.com
· lidové písně: 

http://www.liensutiles.org/musique.htm 

http://www.musikiwi.com/artistes/chansons-populaires,261.html
· slavné citáty:       
http://www.numilog.net/dycitations.asp
Ach du lieber Augustin

http://www.volkslieder-     songarchiv.de/text_akkorde.php?lied=ach_du_lieber_augustin
c) Texty autorů, jejichž díla již nejsou majetkově chráněna (tzv. licence PD-old-70). 

Seznam (neúplný) těchto autorů a textů najdete na Wikipedii:

" 
http://commons.wikimedia.org/wiki/Category:Writers_in_French 


http://fr.wikisource.org/wiki/Wikisource:Accueil
d) Politické a úřední dokumenty

Ústava - http://www.assemblee-nationale.fr/connaissance/constitution.asp


Různé dokumenty - http://www.legifrance.gouv.fr/
4. HYPERTEXTOVÉ ODKAZY NA WEBOVÉ STRÁNKY

Zdroje různého pedagogického materiálu sloužící pro inspiraci při vytváření výukových sešitů, poněvadž většina z nich není s licencí Public Domain. Rovněž jich lze využít jako externích odkazů.
(Seznam hypertextových odkazů naleznete v příloze)
5. ZVUKOVÉ SOUBORY

· možnost využít vlastních zdrojů – namluvit sám, natočit vlastní video

· využívat knihovny ActivInspire
· použít zvukové záznamy jako externí hypertextové odkazy z internetu

DÁLE JE NEZBYTNÉ NA POSLEDNÍ STRANĚ UVÉST SEZNAM LITERATURY A PRAMENŮ.

Za seznamem použité literatury, všech zdrojů atd. musí být použita tato formulace: „Materiály jsou určené pro bezplatné používání pro potřeby výuky a vzdělávání na všech typech škol a školských zařízení. Jakékoliv další využití podléhá autorskému zákonu.“ 

SHRNUTÍ ZKUŠENOSTÍ Z PRAXE
a) Přehlednost

Menu na začátku

· je-li prezentace dlouhá nebo tematicky rozmanitá, je dobré na začátku použít menu 
      ukázka č. 1

· při vlastní tvorbě se menu dělá až nakonec, kdy je jasné, že pořadí ani počet stránek se už nebude měnit

Jednotný styl

Je dobré:

· uvážlivě volit barvy, zvolené barvy odzkoušet na tabuli - mnohdy se velmi liší od barev na monitoru  -    ukázka č. 2
· barevné kontrasty volit tak, aby použité barvy nebyly příliš tmavé - tmavé písmo         na tmavém není dobře vidět

· používat dostatečnou velikost písma (24 a výše, výjimečně 22)

· neměnit v jedné prezentaci fonty písma

· dostatečně veliké textové pole, které umožní zobrazení celých písmen

· při tvorbě používat jako pomůcku mřížku pro organizaci objektů na ploše

· ujistit se, že pro text nebo objekty vytažené na plochu je dost místa a že např. část textu nezůstane pod překrytím   -    ukázka č.3
· používat jednotný styl obrázků (buď fotografie, nebo obrázky z knihovny prostředků)

Množství informací na stránce
· zásada je, že méně bývá více

· uvědomit si, že ne všichni, kdo budou prezentaci používat, mají stejné situační podmínky ve třídě jako vy - někdy žáci z větší vzdálenosti špatně vidí

· pomocí akce „jiná stránka“ se lze snadno v rámci prezentace přesouvat  -  ukázka č. 4

· hustě popsaná stránka je nepřehledná a v podstatě odporuje zásadám využívání interaktivní tabule

b) Názornost
Prezentace lze rozdělit zhruba do pěti typů:

a) seznamování se slovní zásobou nebo procvičování slovní zásoby

b) výklad mluvnického jevu

c) výklad mluvnického jevu, do něhož se žáci aktivně zapojí

d) reálie nebo tematicky zaměřené prezentace

e) opakování nebo testování

Názornost jako základní metodický princip se používá hlavně u bodů a) - d)

ad a)

· obrázky a práce s nimi výrazně posilují zapamatování  - ukázka č.5  a  zpestřují hodinu  - osvědčily se různé hry (pexeso, AZ kvíz, soutěže družstev, hry apod.)                     ukázka č. 6
ad b) 

· barevné odlišení koncovek   - ukázka č. 7

· použití schémat s využitím různých barev

ad c)

· použití schémat, do kterých žáci sami doplňují větné členy

· použití barev pro rozlišení kategorií - ukázka č. 8

· použití situačních obrázků pro lepší pochopení gramatického jevu  - ukázka č. 9
ad d) 

· obrázek mnohdy žákům přiblíží reálie cizích zemí daleko stručněji a efektivněji než slovní popis  -  ukázka č. 10

c) Interaktivita
S pohyblivými objekty na tabuli manipuluje 
buď učitel - jsou-li k tomu důvody:

· metodické

· časové

· prostorové

nebo žáci - má-li je to tak zvaně zvednout ze židle:

· plní zadaný úkol  - ukázka č. 11

· navrhuje řešení - ukázky č. 12, 13

· navrhuje řešení a komentuje ukázka č. 14

· účastní se soutěže nebo hry - ukázka č. 15a,b
· opravuje chyby - ukázka č. 16
 Pracovní listy je vhodné přidat k prezentaci:

· jako pomocný materiál k poslechovým cvičením

· jako pomocný materiál k mluvnickým cvičením, pracují-li žáci individuálně

· jedná-li se písemnou podobu různých testů navazujících na probírané učivo

Seznam ukázek

	1
	Testez-vous -   Eva Straková

	2
	Komparation des Adjectives -  Jarmila Příhodová

	3
	La météo - Alena Semrádová

	4
	Région Vysočina - jeu  Alena Semrádová

	5
	Auf dem Amt - Jarmila Příhodová

	6
	Flore, faune-jeux - Alena Semrádová

	7
	Pronoms c.o.d. -  Eva Petrů Mikulíková

	8
	Das Adverb -  Jarmila Příhodová

	9
	Les adjectifs I  - Eva Straková

	10
	Quiz Osterreichische Realien  - Jarmila Příhodová

	11
	Perfectum und Prateritum -  Bohdana Bencová

	12
	Quiz (Francophonie) - Markéta Marešová

	13
	Umwelt -  Alena Zina Janáčková

	14
	La nourriture - Eva Straková

	15a,b
	AZ-Quiz 2 - Jarmila Příhodová

	16
	avoir ou être -   Eva Straková
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STRAKOVÁ, Eva. Testez-vous. Http://www.gymnaziainteraktivne.cz [online]. [cit. 2012-03-18]. Dostupné z: http://www.gymnaziainteraktivne.cz/predmety/francouzsky-jazyk/8840-testez-vous/?grade=2.
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PŘÍHODOVÁ, Jaromíra. Komparation des Adjektives. Http://www.gymnaziainteraktivne.cz [online]. [cit. 2012-03-18]. Dostupné z: http://www.gymnaziainteraktivne.cz/predmety/nemecky-jazyk/9672-komparation-des-adjektives/?grade=3.
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SEMRÁDOVÁ, Alena. Météo. Http://www.gymnaziainteraktivne.cz [online]. [cit. 2012-03-18]. Dostupné z: http://www.gymnaziainteraktivne.cz/predmety/francouzsky-jazyk/11709-meteo/.
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SEMRÁDOVÁ, Alena. Région Vysočina - jeu. Http://www.gymnaziainteraktivne.cz [online]. [cit. 2012-03-18]. Dostupné z: http://www.gymnaziainteraktivne.cz/predmety/francouzsky-jazyk/17027-region-vysocina-jeu/.
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PŘÍHODOVÁ, Jaromíra. Auf dem Amt. Http://www.gymnaziainteraktivne.cz [online]. [cit. 2012-03-18]. Dostupné z: http://www.gymnaziainteraktivne.cz/predmety/nemecky-jazyk/12455-auf-dem-amt/?grade=3.
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SEMRÁDOVÁ, Alena. Flore, faune - jeux. Http://www.gymnaziainteraktivne.cz [online]. [cit. 2012-03-18]. Dostupné z: http://www.gymnaziainteraktivne.cz/predmety/francouzsky-jazyk/17026-flore-faune-jeux/?grade=2.
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PETRŮ MIKULÍKOVÁ, Eva. Pronoms c.o.d. Http://www.gymnaziainteraktivne.cz [online]. [cit. 2012-03-18]. Dostupné z: http://www.gymnaziainteraktivne.cz/predmety/francouzsky-jazyk/8546-pronoms-cod/?grade=2.
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PŘÍHODOVÁ, Jaromíra. Das Adverb. Http://www.gymnaziainteraktivne.cz [online]. [cit. 2012-03-18]. Dostupné z: http://www.gymnaziainteraktivne.cz/predmety/nemecky-jazyk/9598-das-adverb/.
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STRAKOVÁ, Eva. Adjectifs I. Http://www.gymnaziainteraktivne.cz [online]. [cit. 2012-03-18]. Dostupné z: http://www.gymnaziainteraktivne.cz/predmety/francouzsky-jazyk/17501-les-adjectifs-i/.
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PŘÍHODOVÁ, Jaromíra. Quiz Österreichische Realien. Http://www.gymnaziainteraktivne.cz [online]. [cit. 2012-03-18]. Dostupné z: http://www.gymnaziainteraktivne.cz/predmety/nemecky-jazyk/16286-quiz-osterreichische-realien/.
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BENCOVÁ, Bohdana. Perfektum, Präteritum. Http://www.gymnaziainteraktivne.cz [online]. [cit. 2012-03-18]. Dostupné z: http://www.gymnaziainteraktivne.cz/predmety/nemecky-jazyk/1871-perfektum-prateritum/?grade=3.
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MAREŠOVÁ, Markéta. Francophonie quiz. Http://www.gymnaziainteraktivne.cz [online]. [cit. 2012-03-18]. Dostupné z: http://www.gymnaziainteraktivne.cz/predmety/francouzsky-jazyk/9564-francophonie-quiz/?grade=2.
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JANÁČKOVÁ, Alena Zina. Die Umwelt. Http://www.gymnaziainteraktivne.cz [online]. [cit. 2012-03-18]. Dostupné z: http://www.gymnaziainteraktivne.cz/predmety/nemecky-jazyk/7975-die-umwelt/?grade=3.
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STRAKOVÁ, Eva. La nourriture. Http://www.gymnaziainteraktivne.cz [online]. [cit. 2012-03-18]. Dostupné z: http://www.gymnaziainteraktivne.cz/predmety/francouzsky-jazyk/12572-la-nourriture/. 
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PŘÍHODOVÁ, Jaromíra. AZ - QUIZ 2. Http://www.gymnaziainteraktivne.cz [online]. [cit. 2012-03-18]. Dostupné z: http://www.gymnaziainteraktivne.cz/predmety/nemecky-jazyk/17586-az_quiz_2/.
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PŘÍHODOVÁ, Jaromíra. AZ - QUIZ 2. Http://www.gymnaziainteraktivne.cz [online]. [cit. 2012-03-18]. Dostupné z: http://www.gymnaziainteraktivne.cz/predmety/nemecky-jazyk/17586-az_quiz_2/.
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STRAKOVÁ, Eva. Avoir et être. Http://www.gymnaziainteraktivne.cz [online]. [cit. 2012-03-18]. Dostupné z: http://www.gymnaziainteraktivne.cz/predmety/francouzsky-jazyk/1853-avoir-ou-etre/. 

d)Rozsah práce
Rozsah práce je závislý na typu hodiny a je na zvážení každého vyučujícího.  
· výklad i procvičení 

asi 15 snímků (pokud jsou na snímcích texty doplněné obrázky).

· pouze určitý jev bez úvodního výkladu

dlouhou práci 10 – 15 snímků 

kratší 5 - 7 snímků (můžeme kombinovat takovéto krátké práce např. 2 v hodině a zopakovat více jevů)
Rozdělení delší prezentace na dvě části.

Při volbě prezentace je dobré zamyslet se také nad nástroji, které v práci převažují. Např. přetahování objektů, přebarvování nebo nalezení odpovědi tím, že klikneme na určitý objekt je operace, která proběhne rychleji než nástroj pero. 

V řadě prezentací jsou použity videoukázky nebo nahrávky, je potřeba také počítat s délkou této nahrávky, jako optimální se jeví maximálně 5 minutové sekvence. 

Práce, které obsahují různé aktivity ve skupinách nebo hry typu kvízy, pexeso mají větší rozsah, protože obsahují odkazy na úkoly na dalších stránkách, lze je využít pro soutěže a v tom případě je můžeme rozdělit podle potřeby a tempu skupiny např. 20 snímková práce vystačí téměř na 2 celé vyučovací hodiny.

e) Přiměřenost použití 
Přiměřenost použití je závislá na typu hodiny, na pracovním tempu skupiny, na jevu pro který chceme prezentace využít a v neposlední řadě také na technických podmínkách. 
Průměrný čas pro práci s interaktivní tabulí 10 – 25 minut.

Četnost využití interaktivní tabule může být ovlivněna věkem žáků a výběrem konkrétních sešitů a typem nástrojů využitých v prezentaci.
· žáci nižších ročníků gymnázia
lze použít častěji, evokuje pro ně jistě prvek „hry“ (vhodné volit také méně textu a více aktivních prvků)

např. při tříhodinové časové dotaci jazyka můžeme využít minimálně jednou týdně 
· žáci vyšších ročníků

možno využít např. jednou za dva týdny 
Četnost použití záleží také na různorodosti nástrojů a variabilnosti prvků v prezentaci a samozřejmě na samotné skupině a proto je četnost použití v kompetenci vyučujícího a jeho rozhodnutí.

f) Metodické poznámky

Metodické poznámky:

· slouží autorovi (k použití prezentace po delší době)

· slouží učiteli, který si materiál stáhne

Metodické poznámky by měly obsahovat:

· jednoznačně formulované zadání úkolu (nemusí být dodrženo v případě jednoznačné informace přímo na stránce)
· informace v mateřském jazyce (pokud by chtěl např. některou prezentace využít nelingvista)
· řešení 
· kontrola učitelem

· v poznámkách (pouze o stručné, krátké záznamy)

· odkaz na jinou stranu (delší odpovědi)

· přímo na stránce (např. po kliknutí na určitý objekt)

Metodické poznámky není nutno použít, pokud je zadání úkolu umístěno a formulováno tak jednoznačně přímo na stránce a pokud je řešení snadno dostupné např. ještě přímo na téže stránce nebo na následující.

Poznámky by měly být psány tmavým písmem, dostatečné velikosti min. 16. 

g) Použití obrázků, videí, animací,... 

Přínosem videosekvencí v prezentacích cizích jazyků je kombinace obrazového a zvukového materiálu, založeného na autentickém prostředí (nápisy, texty, rodilí mluvčí) např. pro reálie, historii. 
Rozsah závisí na velikosti sešitu a míře zapojení do výuky. Pro 20 minutové zapojení interaktivní tabule (jedné prezentace) je k doporučení jedno video v rozsahu asi 5 minut a poté využít úkoly, které budou na nahrávku navazovat.

Problém s integrací do výuky může nutnost sladit verze a úroveň programu na počítači kvůli spouštění. Pokud využíváme videa z webových stránek nezbytné prověřit, zda je stránka funkční. 

Nejvíce využívané jsou obrázky – jejich předností je mnohostrannost použití (např. překlady slovíček), rozšíření a rozvoj slovní zásoby, sestavování příběhů, jako součást řešení úkolů, při opakování jako pexeso atd.
h) Prezentace s testovými otázkami 
Využívání hlasovacího zařízení v hodinách cizího jazyka:
Testování: 
· min 15 – 25 otázek

· klasická prezentace s otázkami (odpovědi zaznamenat do sešitu nebo na papír)
· prezentace s testovacím zařízením (nutno vyzkoušet a zkontrolovat testovací zařízení před samotnou prezentací) 

AUTORSKÁ PRÁVA 

Autorská práva jsou po právní stránce komplikovaný systém, je proto nejjednodušší využít vlastních zdrojů nebo zdrojů, které nabízejí knihovny nebo otevřené galerie, díla lidové kultury. 

Pokud využijeme jakékoli informace, ze zdrojů pro to vhodných, musíme ale ocitovat, odkud jsme je převzali a nevydávat je za svoje vlastní dílo. Zdroje, které odkazují na literaturu, webové stránky, uvádíme na konci sešitu. Pokud využíváme obrázky, fotografie, je vhodné zdroj uvést přímo do sešitu pod obrázek ve zmenšené velikosti. Při využívání je nutno dbát odkazů na různé licence (viz kapitola Konkrétní zdroje, které mohu použít a za jakých podmínek).
ZÁVĚR:

Všichni členové metodické komise děkují všem členům předmětové komise za práci, ochotu a trpělivost v průběhu celého projektu. 

Používání interaktivních tabulí ve školách představuje bezpochyby modernější a efektivnější způsob výuky. Pevně věříme, že desítky hodin naší práce na výukových materiálech budou oceněny a pozitivně přijaty ze strany studentů, což je pro každého pedagoga tou největší odměnou.

Přejeme všem mnoho dalších úspěchů do budoucna.
PŘÍLOHA – VHODNÉ ADRESY PRO HYPERTEXTOVÉ ODKAZY

Některé příklady pro Fr:

http://www.lepointdufle.net/ 
(největší zdroj pro výuku Fr: cvičení, testy, hry, články, vše pro rozvoj všech čtyř jazykových kompetencí)

http://www.bonjourdefrance.com/
(slovní zásoba, porozumění textu, procvičování gramatiky, mise en situation ve čtyřech jazykových úrovních)

http://www.polarfle.com/
(mise en situation pro různé úrovně, procvičování gramatiky, slovní zásoby, odkazy na další zajímavé aktivity)

http://lexiquefle.free.fr



(slovní zásoba)



http://www.francaisfacile.com


(testy, cvičení pro různé úrovně)zné úrovně, procvičování gramatiky, slovní zásoby, odkazy na další zajímavé aktivity)




















http://www.tv5.org
(aktuální články, zprávy, videa ze všech oblastí společnosti, hry, kvízy, křížovky, slovníky)

http://www.veskole.cz/(OjExOjE2OjEwNQ==)/2/bF_francouzsky-jazyk.html
http://www.laits.utexas.edu/fi/html/toc/map.html
(slovní zásoba)

http://www.francouzstina-on-line.cz/francouzsky-rozcestnik/procvicovani-francouzstiny/testy-z-francouzstiny/2/
http://www.liensutiles.org/



(obrázky, documents authentiques)

http://www.ortholud.com
(gramatika, slovní zásoba, diktáty, pravopis)



http://jeudeloie.free.fr/mde.htm  


(hra)

http://www.didieraccord.com
(procvičování gramatiky na různých úrovních)

http://www.linternaute.com/dictionnaire/fr
(slovníky, encyklopedie, úryvky z různých časopisů)



http://www.diplomatie.gouv.fr/fr/
http://cddp58.ac-dijon.fr/tice/dossiers/tbi.htm
(itabule – inspirace, další zdroje)

http://people.southwestern.edu/~prevots/songs/
(písně a jejich texty)

http://www.chansons-paroles.com/


(písně a jejich texty)

http://jukebox.chez.com/



(písně a jejich texty)

Některé příklady pro Nj:

http://www.dw-world.de 



(stránky novin v různých jazycích)
http://www.zeitung.de/ 



(stránky německých novin)
http://www.spiegel.de/wirtschaft 


(stránky novin)

http://www.welt.de/vermischtes/kurioses/ 

(stránky časopisů s různými texty)

http://www.magazine-deutschland.de 
(stránky časopisu s informacemi z Německa, Berlína)

http://www.juma.de 




(stránky časopisu pro mladé)

http://euroblog.dradio.de/ 
(stránky s texty, stránky rádia, nutná registrace)

http://www.destatis.de/jetspeed/portal/cms/ 

(stránky statistického úřadu)

http://vdeutsch.eduhi.at 
(stránky s informacemi o školních projektech, školách v Rakousku)

http://www.learn-german.com 
(stránky v různých jazycích, odkaz na kurzy)

http://www.actilingua.com/de/deutsch-lernen 
(stránky jazykové školy s odkazy na Rakousko)

http://www.nemecky-jazyk.cz/ 


(stránky volně dostupné s texty,








testy a reáliemi)


http://www.nemecky.net 



(stránky se cvičeními na 









gramatiku, testy)

http://www.deutschlern.net/ 
(stránky s různými tématy, gramatikou, nutná bezplatná registrace)

http://www.testdaf.de/index.php 


(stránky s gramatickými testy)

http://www.vse.cz/download/index.php?ID=119&cat=27&lang=cz (stránky VŠE s přehledem přijímacích testů z nj)

http://www.unterrichtsmaterial-schule.de/unterrichtsmaterial1.shtml (stránky s gramatikou, testy, cvičeními z různých předmětů v nj)

http:// deutsch-lernen.com 



(stránka s gramatikou, testy, texty)

http://www.prekladatel.com/zabava/ 

(stránky s křížovkami, testy)

http://www.geo.de/GEOlino/wissenstests/55376.html (stránka s různými vědomostními testy, dialekty)

http://www.filmrezension.de 



(stránky s recenzemi filmů)

http://www.gruesse.de 
(stránky s možností posílání pohlednic, tvorbou krátkých textů)

http://www.nthuleen.com 
(stránky univerzity ve Wisconsinu, texty, gramatika, pracovní listy)

http://www.kindergeburtstag-spiele.de 

(stránky s náměty na hry)

http://www.finderboerse.de/Witzeseiten/kinderwitze.html (stránky s vtipy v nj)

http://www.labbe.de/mellvil/index_vs.asp?themaid=20&titelid=129 (stránky dětského fóra, s různými aktivitami texty)

http://www.kaleidos.de/alltag/ 


(stránky s texty na různá témata)

http://www.hueber.de 
(stránky s odkazy na různé učebnice, cvičení, texty, další linky)

http//www. goethe.de 
(stránky s texty, a informacemi o nj)

http://www.deutschlernreise.de/ 


(stránky s geografickými tématy)

http://frazeologie.ujepurkyne.com/ 


(stránky s cvičeními do frazeologie)


http://www.goethe.de/lrn/prj/100/deindex.htm 
(stránky GI s videonahrávkami, 









texty)
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